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WSPÓLNY PROJEKT REZOLUCJI
zgodnie z art. 33 Regulaminu złożyli

– Hartmut Nassauer i Joseph Daul, w imieniu grupy politycznej PPE-DE
– Silvana Koch-Mehrin i Diana Wallis, w imieniu grupy politycznej ALDE
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– ALDE (B6-0448/2008)

w sprawie programu działalności legislacyjnej i prac Komisji na 2009 r.
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Rezolucja Parlamentu Europejskiego w sprawie programu działalności legislacyjnej i prac 
Komisji na 2009 r.

Parlament Europejski,

– uwzględniając komunikat Komisji w sprawie rocznej strategii politycznej na rok 2009 
(COM(2008)0072),

– uwzględniając wdrożenie bieżącego programu działalności legislacyjnej i prac na 2008 r. 
(COM(2007)0640),

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 24 kwietnia 2008 r. w sprawie komunikatu Komisji na 
temat rocznej strategii politycznej na rok 2009,

– uwzględniając wkład komisji parlamentarnych przedłożony Komisji przez Konferencję 
Przewodniczących,

– uwzględniając art. 103 ust. 4 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że należy udostępnić odpowiednie zasoby finansowe, aby sprostać 
priorytetom politycznym programu działalności legislacyjnej i prac,

B. mając na uwadze, że zorganizowany dialog z Komisją to istotny międzyinstytucjonalny krok 
w kierunku wdrożenia bieżącego programu działalności legislacyjnej i prac na 2008 r. oraz 
opracowania i przyjęcia programu działalności legislacyjnej i prac na rok 2009,

C. mając na uwadze w związku z tym, że kluczowe znaczenie ma przeprowadzenie 
usystematyzowanego dialogu w odpowiednim czasie, tak by umożliwić skoncentrowanie 
wysiłków na określeniu podstawowych celów strategicznych UE na nadchodzące lata,

D. mając na uwadze, że europejska polityka publiczna może i musi mieć rzeczywisty wpływ na 
wspieranie zaangażowania i reagowania obywateli na szybkie zmiany zachodzące 
w społeczeństwie,

E. mając na uwadze, że w roku 2009 minie 20 lat od upadku żelaznej kurtyny w Europie, że 
sukces ten umożliwił bezprecedensową integrację Europy i że z pewnością zasługuje on na 
pamięć na szczeblu europejskim, ze szczególnym naciskiem na kluczowe znaczenie tego 
wydarzenia dla historii europejskiej opartej na europejskiej polityce w dziedzinie praw 
człowieka i demokratyzacji,

Priorytety przekrojowe

1. odnotowuje, że 24 państwa członkowskie ratyfikowały już traktat lizboński; podkreśla, że 
niezwykle ważne jest kontynuowanie procesu ratyfikacyjnego traktatu w pozostałych 
państwach członkowskich, które tego procesu jeszcze nie zakończyły; w związku z tym 
zdecydowanie popiera decyzję Rady Europejskiej o kontynuowaniu procesu ratyfikacyjnego 
pomimo odrzucenia traktatu przez Irlandię w dniu 12 czerwca 2008 r.; jest przekonany, że 
traktat lizboński zapewnia instrumenty konieczne do wzmocnienia Europy i zapewnienia 
lepszej przyszłości wszystkim Europejczykom;
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Strategia lizbońska

2. ponawia swoje pełne poparcie dla zorientowanej na reformy strategii lizbońskiej 
i zaangażowania polityczne w tym zakresie, ze szczególnym naciskiem na wzrost 
i zatrudnienie; podkreśla polityczną potrzebę skoncentrowania działań na obywatelach i co 
za tym idzie opracowania z myślą o nich strategii politycznych;

3. za kluczową uważa realizację celów strategii lizbońskiej w sposób spójny z celami 
w zakresie zmian demograficznych i klimatycznych, a w szczególności w odniesieniu do 
zbliżających się negocjacji międzynarodowych;

4. jest zdania, że stabilność gospodarcza i monetarna to warunek wstępny powodzenia reform;

Dobre zarządzanie, lepsza regulacja i lepsze stanowienie prawa

5. jest przekonany, że rok 2009 jest rokiem wdrożenia i egzekwowania strategii wspólnotowych 
w całej Unii;

6. wzywa Komisję do osiągnięcia, w ścisłej współpracy z państwami członkowskimi, 
maksymalnej transpozycji i wdrożenia prawodawstwa wspólnotowego priorytetowemu 
potraktowaniu dyrektyw technicznych, a także innych dyrektyw o szerokim polu 
oddziaływania, takich jak dyrektywa usługowa, dyrektywa w sprawie kredytu 
konsumenckiego w tabeli wyników rynku wewnętrznego; w związku z tym jest zdania, że 
program lepszego stanowienia prawa, a w szczególności prawidłowe wdrażanie 
i monitorowanie prawa wspólnotowego oraz zdawanie sprawozdań na ten temat, powinien 
być priorytetem, w szczególności biorąc pod uwagę, że podstawowym zadaniem Komisji jest 
pomoc państwom członkowskim w realizacji tego celu;

7. wzywa Komisję do zmniejszenia obciążeń administracyjnych i regulacyjnych oraz 
przypomina o jej poparciu dla realizacji celu, jakim jest ograniczenie o 25% obciążeń 
administracyjnych do 2012 r., a także wzywa do starań o osiągnięcie wymiernych wyników; 
uważa to za czołowy priorytet, zwłaszcza dla MŚP, oraz za zasadniczy wkład w realizację 
celów strategii lizbońskiej;

8. uważa, że Komisja powinna podjąć intensywne i poddane niezależnej kontroli oceny wpływu 
przed przedstawieniem wniosków w sprawie nowych dyrektyw;

Komitologia

9. domaga się, aby Komisja przedstawiła Parlamentowi wnioski legislacyjne, które zakończą 
trwające dostosowania procedury komitologii, i wzywa Komisję do zawarcia porozumienia 
ze wszystkimi instytucjami;

Kwestie budżetowe

10. wyraża zdecydowany sprzeciw powtarzającym się postępowaniem Komisji i Rady 
w zakresie przedstawiania nowych priorytetów politycznych bez uwzględnienia 
ograniczonego pola manewru bieżących wieloletnich ram finansowych na lata 2007-2013, 
a także jest głęboko zaniepokojony z powodu przeszkód w skutecznym reagowaniu na nowe 
priorytety i ochronie obecnych strategii politycznych ze względu na ograniczoną dostępność 
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środków na 2009 r.;

11. w następstwie procesu konsultacji publicznych oczekuje najpóźniej do grudnia 2009 r. na 
wniosek Komisji w sprawie śródokresowego przeglądu budżetu, zgodnie z postanowieniami 
porozumienia międzyinstytucjonalnego z 2006 r., i uznaje ten przegląd za okazję do 
usunięcia braków w niektórych ważnych obszarach polityki na drugim etapie wieloletnich 
ram finansowych; oczekuje innowacyjnego i perspektywicznego podejścia, dzięki któremu 
przyszłe europejskie wyzwania będą podejmowane skuteczniej, przy czym budżet będzie 
środkiem, a nie przeszkodą;

12. wzywa Komisję do współpracy z państwami członkowskimi w celu poprawy jakości 
oświadczeń krajowych na temat funduszy UE (jak przewiduje porozumienie 
międzyinstytucjonalne i rozporządzenie finansowe), łącznie z ewentualną kontrolą tych 
oświadczeń przez odpowiednie krajowe organy kontroli lub przez ETO, i domaga się 
wstępnego sprawozdania na temat tych wysiłków, aby stworzyć przydatne dla Parlamentu 
narzędzie informacyjne; wzywa Komisję do przedstawienia Parlamentowi propozycji 
w sprawie dopuszczalnego ryzyka wystąpienia błędu w różnych dziedzinach wydatków;

13. zwraca się do Komisji o kontynuowanie wysiłków w zakresie walki z obciążeniami 
administracyjnymi nałożonymi na podmioty publiczne i prywatne; o przedstawienie 
zestawienia osiągniętych wyników oraz o wskazanie dalszych środków, które powinny 
zostać przyjęte w tym obszarze;

14. oczekuje jako kluczowego punktu w odniesieniu do udzielenia absolutorium za rok 
obrachunkowy 2007 znaczącego postępu we wdrażaniu planu działania w zakresie funduszy 
strukturalnych oraz nowego systemu sprawozdawczości na temat nieprawidłowości 
i odzyskiwania nienależnych wypłat;

Informowanie o Europie

15. popiera zasadę pomocniczości jako kluczowy element polityczny, który powinien być 
podstawą kampanii komunikacyjnej Komisji mającej na celu odzyskanie zaufania obywateli 
w Europie;

16. wzywa Komisję do zapewnienia obywatelowi centralnej pozycji w tworzeniu wspólnej 
Europy; nalega, by Komisja w jeszcze większym stopniu skupiła wysiłki na opracowaniu 
skutecznej polityki komunikacji w celu umożliwienia obywatelom lepszego zrozumienia UE, 
szczególnie w roku, w którym odbędą się wybory europejskie; przypomina Komisji 
o podjętym przez nią zobowiązaniu do zapewnienia większej przejrzystości i dostępu do 
dokumentów w kontekście proponowanego rozporządzenia zmieniającego rozporządzenie 
(WE) nr 1049/20011 w sprawie dostępu opinii publicznej do dokumentów Parlamentu 
Europejskiego, Rady i Komisji i wzywa do szybkich postępów w innych kwestiach 
związanych z przejrzystością, takich jak kwestia beneficjentów środków finansowych UE;

Wzrost i zatrudnienie

17. wzywa Komisję do potraktowania kwestii zwiększenia wzrostu, dobrobytu 

1 Dz.U. L 145 z 31.5.2001, s. 43.
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i konkurencyjności Unii Europejskiej jako priorytetu politycznego;

18. wyraża zdecydowany pogląd, że rozwój społeczny jest niemożliwy bez trwałego wzrostu 
i dobrobytu; jest przekonany, że państwa członkowskie muszą wywiązać się ze swoich 
obowiązków i kompetencji zgodnie z zasadą pomocniczości; zwraca się do Komisji 
o przedstawienie komunikatu oceniającego wdrożenie przez państwa członkowskie 
dyrektywy w sprawie koordynacji systemów zabezpieczenia społecznego w państwach 
członkowskich;

19. popiera wysiłki Komisji w zakresie zmniejszania ubóstwa na następnym etapie realizacji 
strategii UE w sprawie ochrony socjalnej i integracji społecznej;

Unia gospodarcza i walutowa

20. wzywa Komisję, aby przedłożyła wniosek legislacyjny w sprawie ustanowienia 
europejskiego systemu emisji papierów wartościowych na niepublicznych rynkach 
kapitałowych, który umożliwiałby transgraniczny handel produktami inwestycyjnymi 
między inwestorami profesjonalnymi;

21. jest zdania, że w świetle obecnego kryzysu finansowego głównymi priorytetami są środki 
mające na celu przezwyciężenie braków, które ten kryzys ujawnił, a mianowicie:

– ramy nadzoru i kontynuacja procesu Lamfalussy’ego,
– inicjatywy na rzecz wzmocnienia obecnych ram nadzoru UE, ram procesu 

Lamfalussy’ego, współpracy między organami nadzoru UE (komitetami na poziomie L3) 
a organami nadzoru państw trzecich (w szczególności USA) ze szczególnym 
uwzględnieniem stabilności finansowej,

– inicjatywa dotycząca oceny ryzyka, jakie pociągają za sobą fundusze hedgingowe 
w odniesieniu do stabilności finansowej i konkretnych środków regulacji agencji oceny 
zdolności kredytowej,

– przyjęcie koniecznych środków w celu poprawy zewnętrznej reprezentacji strefy euro na 
międzynarodowych forach finansowych (G7, MFW, Bank Światowy),

– inicjatywa w zakresie reformy obowiązujących zasad dotyczących systemów 
gwarantowania depozytów w UE w celu uwzględnienia kwestii transgranicznych, 
struktury grup i konsolidacji w ramach tego sektora, w szczególności podwyższenia 
poziomu pokrycia, przyśpieszenia procesu odzyskiwania oraz zwiększenia pewności 
prawnej w przypadku transgranicznego świadczenia usług lub grup transgranicznych;

MŚP

22. zwraca się do Komisji o przedstawienie wniosków w sprawie ułatwienia MŚP dostępu do 
elastycznych rynków pracy, ponieważ jest to podstawowy wymóg przedsiębiorstw; 
podkreśla znaczenie wspierania przedsiębiorczości i ograniczania transgranicznych 
przeszkód biurokratycznych; domaga się dla MŚP łatwiejszego dostępu po przystępnych 
cenach do europejskich norm, zachęt podatkowych i lepszego finansowania MŚP;

Polityka energetyczna

23. zwraca się do Komisji o zbadanie stanu zaawansowania budowy transeuropejskich sieci 
energetycznych w państwach członkowskich; przypomina Komisji, że wybrane 
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przedsięwzięcia przyczyniają się do zakończenia tworzenia wewnętrznego rynku energii oraz 
do bezpieczeństwa dostaw w UE;

24. zwraca się do Komisji o jak najszybsze przedstawienie najlepszej i jak najbardziej 
obiektywnej analizy potencjalnych gospodarczych i społecznych skutków wzrostu cen 
energii;

Własność intelektualna

25. wyraża zdecydowany pogląd, że kreatywne rozwiązania owocujące wynalazkami 
i innowacjami pozwalają zagwarantować siłę gospodarczą i postęp technologiczny Europy; 
podkreśla zatem potrzebę zapewnienia odpowiedniego poziomu ochrony praw własności 
intelektualnej na szczeblu europejskim i międzynarodowym;

Innowacje i badania naukowe

26. ponawia apel skierowany do Komisji o stałą sprawozdawczość na temat pośrednich 
i końcowych wyników projektów finansowanych ze środków bieżącego programu ramowego 
na rzecz badań i rozwoju; wzywa Komisję, aby rozpoczęła operacyjną fazę tworzenia 
Europejskiego Instytutu Innowacji i Technologii, który powinien pomóc w przezwyciężeniu 
różnic w poziomie innowacyjności pomiędzy UE i jej głównymi konkurentami poprzez 
strategiczne badania i edukację;

Rynek wewnętrzny a prawo cywilne

27. podkreśla znaczenie wzajemnego uznawania w połączeniu z ukierunkowaną harmonizacją na 
rynku wewnętrznym, a także bardziej systematyczne i zintegrowane monitorowanie rynków 
kluczowych towarów i usług w celu określenia występujących problemów; odnotowuje 
znaczenie szybkiego przyjęcia dyrektywy o produktach budowlanych, co stworzy ambitną 
możliwość zapewnienia właściwego funkcjonowania rynku wewnętrznego w odnośnym 
sektorze;

28. zwraca się do Komisji o uaktualnienie dyrektywy dotyczącej ciągników rolniczych i leśnych, 
o co wnosił już Parlament, w sposób uwzględniający najnowsze osiągnięcia w sektorze 
i ograniczający obciążenia biurokratyczne;

29. apeluje o konkretne wnioski legislacyjne dotyczące europejskich dokumentów 
poświadczonych, kurateli sprawowanej nad osobami dorosłymi oraz informatyzacji wymiaru 
sprawiedliwości (e-justice);

30. ponawia apel o przedstawienie wniosków dotyczących statutu europejskiego zjednoczenia 
przedsiębiorstw i europejskiej spółki wzajemnej;

31. oczekuje istotnych postępów w dziedzinie wspólnych ram odniesienia dla prawa umów;

Polityka transportowa

32. wzywa do przyjęcia porozumienia w sprawie trzeciego pakietu bezpieczeństwa morskiego 
przed końcem obecnej kadencji Parlamentu;
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33. podkreśla konieczność realizacji sieci transeuropejskich jako kluczowego instrumentu 
poprawy interoperacyjności i wzajemnych powiązań pomiędzy sieciami krajowymi; zwraca 
się do Komisji o przedstawianie okresowych sprawozdań na temat projektów strategicznych, 
ich postępów i finansowania;

34. wzywa Komisję do opracowania, złożenia projektu lub ewentualnie rewizji i wdrożenia 
kompleksowej polityki praw pasażerów, począwszy od pasażerów samolotów aż po 
pasażerów autokarów dalekobieżnych;

35. z zadowoleniem przyjmuje kluczowe priorytety Komisji w zakresie transportu, 
a w szczególności przewidziane działania mające na celu wdrożenie systemów zarządzania 
ruchem, takich jak SESAR (program badań w dziedzinie zarządzania ruchem lotniczym 
w kontekście wspólnej europejskiej przestrzeni powietrznej) i ERTMS (europejski system 
zarządzania ruchem kolejowym), które przyczynią się do zwiększenia bezpieczeństwa 
i skuteczności europejskiej polityki transportowej;

Polityka konsumencka

36. uważa, że nowe działania podejmowane przez Komisję powinny w większym stopniu 
uwzględniać zdolność obywateli do dokonywania samodzielnych wyborów 
w odpowiedzialny i dojrzały sposób; wyraża głębokie przekonanie, że europejski model 
społeczeństwa otwartego jest lepszy niż model oparty na zależności;

37. wyraża przekonanie, że przegląd dorobku prawnego dotyczącego konsumentów powinien 
jeszcze bardziej zwiększyć zaufanie konsumentów do jednolitego rynku i dlatego popiera 
łatwy i skuteczny dostęp do wymiaru sprawiedliwości, w szczególności poprzez pozasądowe 
rozstrzyganie sporów, wspierane w ostateczności przez prawne środki zaradcze; podkreśla, 
że wiele można osiągnąć poprzez udoskonalenie istniejących mechanizmów 
zadośćuczynienia i zacieśnienie współpracy między państwami członkowskimi;

38. uważa, że Komisja powinna dokonać starannej oceny problemu roszczeń konsumentów 
i zająć się kwestiami poruszonymi w sprawozdaniu Lehtinena, w tym kwestią podstawy 
prawnej, oraz odpowiednio przedstawić spójne rozwiązanie na poziomie europejskim, 
obejmujące możliwość podejmowania przez konsumentów wspólnych działań;

39. wzywa Komisję do ścisłego monitorowania wdrażania i wykonania kluczowych dyrektyw, 
takich jak dyrektywa o usługach, zmodernizowany kodeks celny, a także nowe dyrektywy 
wchodzące z zakres wspólnotowego dorobku prawnego dotyczącego konsumentów 
(dyrektywa w sprawie użytkowania nieruchomości w oznaczonym czasie, dyrektywa 
w sprawie kredytu konsumenckiego);

Zmiany klimatyczne i zrównoważona Europa

Zmiany klimatyczne

40. zwraca się do Komisji, aby w kontekście toczących się negocjacji w ramach UNFCCC nadal 
przygotowywała grunt pod zawarcie podczas rozmów COP 15 w Kopenhadze w 2009 r. 
ambitnego światowego porozumienia w sprawie klimatu; uważa, że przygotowania te 
powinny ponadto obejmować propagowanie systemu handlu emisjami UE (ETS) jako 
wzorca dla handlu emisjami w celu połączenia w przyszłości innych systemów handlu 
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emisjami z ETS UE i pobudzenia konkurencyjnego międzynarodowego rynku handlu 
emisjami dwutlenku węgla; Komisja informuje Parlament na temat postępu tych 
przygotowań;

41. zwraca się do Komisji o zainicjowanie niezbędnych procesów mających na celu 
uwzględnienie w pełni wpływu zmian klimatycznych na wszystkie istniejące strategie 
polityczne oraz o określenie na tej podstawie strategii służącej skutecznemu przygotowaniu 
przyszłej polityki UE w zakresie środowiska naturalnego; zauważa, że Unia Europejska musi 
w dalszym ciągu wskazywać, iż można pogodzić wzrost gospodarczy i rozwój z gospodarką 
niskoemisyjną; ponadto przypomina o potrzebie dopilnowania, by cele dotyczące ochrony 
środowiska i zmian klimatu zostały ujęte we wszystkich dziedzinach polityki UE 
i programach finansowych;

42. podkreśla potrzebę ochrony bioróżnorodności jako takiej przed ingerencją człowieka, 
zanieczyszczeniem, degradacją gleby i zmianami klimatycznymi oraz uważa za konieczne 
uwzględnianie bioróżnorodności w innych sektorach polityki, takich jak rolnictwo i ochrona 
gleb; zwraca się o ustanowienie na szczeblu europejskim jasnych i wymiernych celów 
umożliwiających monitorowanie sytuacji oraz wzywa do podjęcia pilnych i konkretnych 
działań na rzecz realizacji celów UE i zahamowanie procesu utraty bioróżnorodności do roku 
2010;

43. uważa, że istotne znaczenie ma zwiększenie wydatków UE w dziedzinie badań w zakresie 
energii ze źródeł odnawialnych w celu zwiększenia zdolności Europy do działania zgodnie 
z celami dotyczącymi zmian klimatu, a także w celu zwiększenia w przyszłości 
bezpieczeństwa energetycznego przy rosnącej konkurencji dla paliw kopalnych i zwraca się 
do Komisji o dokonanie oceny możliwości stworzenia sprawnie działającego rynku 
wewnętrznego energii ze źródeł odnawialnych;

Środowisko naturalne

44. wzywa Komisję do bezzwłocznego sporządzenia projektu wniosku w celu położenia kresu 
nielegalnemu wyrębowi; mając na uwadze fakt, że Unia Europejska, jako główny importer 
i konsument drewna, a także jako jeden z głównych darczyńców i bezpośrednich inwestorów, 
ma do odegrania wyraźną rolę z myślą o położeniu kresu nielegalnemu wyrębowi;

45. ponownie podkreśla nieodzowność strategii UE dla Morza Bałtyckiego; z zadowoleniem 
przyjmuje sprawozdanie w sprawie strategii dla regionu Morza Bałtyckiego w ramach 
wymiaru północnego i wzywa Komisję do przedstawienia strategii UE dla regionu Morza 
Bałtyckiego, a także do opracowania wspólnotowego planu działania w celu ochrony Morza 
Czarnego przed skutkami zanieczyszczenia;

46. wzywa Komisję do jak najszybszego przedstawienia wniosku w sprawie mechanizmu 
finansowania mającego na celu zagwarantowanie budowy i eksploatacji przed rokiem 
2015 nawet 12 elektrowni pokazowych, wykorzystujących do komercyjnej produkcji energii 
proces wychwytywania i magazynowania dwutlenku węgla; uważa, że jest to główny 
priorytet i w związku z tym wzywa Komisję do przedstawienia wniosków przed końcem 
2008 r.;

Zrównoważona Europa
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47. wzywa Komisję, aby przed wydaniem kolejnego rocznego sprawozdania na temat 
Europejskiego Funduszu Przystosowania do Globalizacji (EFPG) określiła jednoznaczne 
wskaźniki i kryteria oceny osiągniętych rezultatów w przypadku udzielania pomocy 
finansowej ze środków EFPG;

48. zwraca się do Komisji o przedstawienie komunikatu na temat wdrożenia przez państwa 
członkowskie Europejskiego Funduszu Przystosowania do Globalizacji, który stanowi jeden 
z kluczowych instrumentów realizacji strategii UE w dziedzinie integracji społecznej, 
ochrony socjalnej i zatrudnienia;

Rolnictwo

49. podkreśla znaczenie kontynuowania reformy wspólnej polityki rolnej (WPR); uważa, że 
reformę WPR jest ważną inicjatywą polityczną podjętą przez Komisję, która powinna 
doprowadzić do niezbędnego uproszczenia i dostosowań w okresie 2009-2013, oraz stanowi 
ważny krok w kierunku reformy perspektyw finansowych UE; oczekuje, że proces ten 
przyczyni się do powstania prężnego sektora rolnictwa w UE, lepiej przygotowanego na 
sprostanie potrzebom w zakresie bezpieczeństwa żywnościowego w obliczu ograniczeń 
związanych z ochroną środowiska i zmian klimatycznych; wzywa do należytego 
uwzględnienia wyników dauhańskiej rundy rozwoju;

50. nalega, by Komisja rozszerzyła środki w zakresie edukacji, sieci kształcenia i programów 
wymiany dla młodych rolników oraz żeby wzmocniła instrumenty polityczne na rzecz 
młodych rolników w ramach programu na rzecz rozwoju obszarów wiejskich;

Polityka rybołówstwa

51. z zadowolenie przyjmuje zamiar przedstawienia przez Komisję w 2009 r. wniosku w sprawie 
reformy wspólnej organizacji rynków w dziedzinie produktów rybołówstwa oraz 
akwakultury;

52. wyraża ubolewanie z powodu faktu, że Komisja nie przedstawiła jeszcze komunikatu 
w sprawie harmonizacji kar za poważne naruszenia przepisów wspólnotowych w dziedzinie 
rybołówstwa;

53. ponawia skierowany do Komisji apel o przyznanie finansowania na rzecz zintegrowanej 
polityki morskiej UE oraz odpowiednich instrumentów prawnych niezbędnych do jej 
realizacji; podkreśla, że działań przygotowawczych związanych z polityką morską nie należy 
finansować z zasobów przewidzianych na wspólną politykę rybołówstwa, ponieważ środki te 
są już teraz wyraźnie niewystarczające; ponadto w pełni popiera tymczasowe działania 
szczególne mające na celu wspieranie restrukturyzacji flot rybackich UE dotkniętych 
kryzysem gospodarczym;

Polityka spójności

54. uważa, że w świetle śródokresowego przeglądu wdrożenia funduszy strukturalnych należy 
zagwarantować w przyszłości zwiększone środki finansowe na politykę spójności celem 
stawienia czoła przewidywanym nowym wyzwaniom, które będą miały istotne skutki 
terytorialne; z niecierpliwością oczekuje na publikację w 2009 r. szeregu ważnych 
komunikatów, które będą miały kluczowe znaczenie dla debaty na temat przyszłej reformy 
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polityki spójności,

55. zwraca się do Komisji, aby po przyjęciu w maju 2007 r. sprawozdania dotyczącego 
mieszkalnictwa i polityki regionalnej przeprowadziła dwa badania w dziedzinie 
mieszkalnictwa: pierwsze – ukazujące sposoby podziału uprawnień i obowiązków między 
szczeblami: krajowym, regionalnym i lokalnym oraz przedstawiające ramy prawne w EU 
złożonej z 27 krajów, a drugie – dotyczące kosztu mieszkań i popytu na nie oraz ogólnie 
rynku nieruchomości w państwach członkowskich;

OBYWATELE NA PIERWSZYM MIEJSCU

Tożsamość i różnorodność kulturowa

56. zwraca się do Komisji o szersze poparcie programów i działań poprzez wdrażanie, przy 
pełnym uczestnictwie regionów i władz lokalnych, innowacyjnych projektów w dziedzinie 
wymiany kulturalnej i naukowej, turystyki kulturalnej i zrównoważonego rozwoju, takich jak 
„Szlaki kulturalne” Rady Europy, oraz poprzez wspieranie nowych inicjatyw 
podejmowanych w celu podkreślenia i propagowania dziedzictwa kulturowego Romów;

57. uważa, że istotne znaczenie ma dopilnowanie podjęcia odpowiednich działań w następstwie 
Europejskiego Roku Dialogu Międzykulturowego i zachęca Komisję do kontynuowania tego 
dialogu; w tym kontekście wzywa do ustanowienia europejskiego forum dialogu 
międzykulturowego, które będzie kontynuować praktykę dialogu międzykulturowego 
w Europie oraz dialogu z innymi kulturami i religiami na świecie; zachęca Komisję do 
dalszego propagowania idei Europejskiego Roku Dialogu Międzykulturowego 2008;

58. podkreśla potrzebę satysfakcjonującego i szybkiego zakończenia procedury dotyczącej 
przyjęcia programu Erasmus Mundus na lata 2009-2013;

Edukacja

59. wzywa Komisję do wydania na początku 2009 r. komunikatu w sprawie dialogu środowisk 
akademickich z przedsiębiorcami z myślą o poprawie konkurencyjności uniwersytetów 
europejskich oraz do wydania zielonej księgi w sprawie sektora kultury i twórczości, 
zawierającej propozycje rozwoju potencjału sektorów kultury w celu tworzenia miejsc pracy 
i wspierania wzrostu gospodarczego; zwraca się do Komisji o przedstawienie komunikatu 
w sprawie dostosowania systemów edukacji i szkoleń do nowych umiejętności wymaganych 
przez rynek pracy;

60. wzywa Radę i Komisję do przeprowadzenia przeglądu zaproponowanego harmonogramu 
przyjęcia zalecenia Rady w sprawie mobilności młodych wolontariuszy w Europie, aby 
umożliwić Parlamentowi przedstawienie swojej opinii na temat zalecenia;

Sport

61. apeluje o podjęcie zobowiązań politycznych – w tym ram, środków i działań prawnych, 
a zwłaszcza działań przygotowawczych – w celu zapoczątkowania procesu wdrażania planu 
działania „Pierre de Coubertain”;
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Zdrowie

62. podkreśla, że zgodnie z postanowieniami traktatu amsterdamskiego oceny wpływu 
przedstawiane przez Komisję powinny zawsze uwzględniać wpływ proponowanych działań 
Wspólnoty na zdrowie; uważa, że przyczyni się to do zintegrowanego podejścia i lepszej 
synergii między polityką zdrowotną a innymi dziedzinami polityki UE; jest przekonany, że 
takie oceny powinny być niezależne w stopniu zgodnym z wykorzystaniem dostępnej wiedzy 
fachowej; wzywa Komisję do określenia wskaźników zdrowotnych w celu zapewnienia 
porównywalności danych i możliwości ich wykorzystania na szczeblu UE oraz na szczeblu 
krajowym i międzynarodowym;

63. ponownie podkreśla, że podrabianie leków stanowi poważne zagrożenie dla zdrowia i palący 
problem na skalę europejską i międzynarodową oraz że należy traktować go jako element 
ogólnej walki z podrabianiem wyrobów; 

64. wzywa Komisję do opracowania strategii umożliwiającej podjęcie wyzwań związanych 
z zapewnieniem dobrego stanu zdrowia starzejącego się społeczeństwa w oparciu o ostatnie 
sprawozdanie Eurostatu;

65. z zadowoleniem przyjmuje fakt przedstawienia wreszcie przez Komisję wniosku w sprawie 
dyrektywy o stosowaniu praw pacjenta w transgranicznej opiece zdrowotnej, która stanowi 
pierwszy ważny krok w kierunku stworzenia wolnej europejskiej przestrzeni pacjenta; 

66. wzywa Komisję do przedstawienia wniosku legislacyjnego zmieniającego dyrektywę 
2000/54/WE w sprawie ochrony pracowników przed ryzykiem związanym z narażeniem na 
działanie czynników biologicznych w miejscu pracy (dyrektywy 89/391/EWG, 
90/679/EWG) w celu zapobiegania zagrożeniom wynikającym z pracy z igłami i narzędziami 
chirurgicznymi;

Równość szans, uwzględnianie problematyki płci i prawa dzieci 

67. z zadowoleniem przyjmuje wniosek Komisji dotyczący praw dzieci oraz ich ochrony; wzywa 
Komisję do przedłożenia zdecydowanego zalecenia służącego ochronie dzieci przed 
szkodliwymi treściami niektórych stron internetowych; odnotowuje, że strategia Komisji 
dotycząca polityki uwzględniania problematyki płci jest bardzo ogólna; wzywa zatem 
Komisję do pilnego opracowania wniosków dotyczących nowych dyrektyw, spodziewanych 
tej jesieni; nalega również na Komisję, by przyspieszyła tworzenie europejskiego systemu 
szybkiego ostrzegania o zaginionych dzieciach;

Bezpieczeństwo obywateli

68. popiera stanowisko, że UE musi zwalczać przestępczość i przemoc, by chronić obywateli, 
i w związku z tym wzywa do większych starań o opanowanie zorganizowanej 
przestępczości, ze szczególnym uwzględnieniem cyberprzestępczości; wzywa do 
kompleksowego określenia polityki antyterrorystycznej i nalega, by Komisja złożyła 
wniosek chroniący i wspierający interesy ofiar terroryzmu, oraz opracowała wnioski 
zapewniające większy stopień gotowości do przeciwdziałania zagrożeniom biologicznym; 

Bezpieczeństwo żywności
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69. podkreśla konieczność poprawy etykietowania produktów spożywczych, zwłaszcza pod 
względem kraju pochodzenia lub miejsca pochodzenia oraz stwierdza, że krokom tym 
towarzyszyć powinny przepisy mające na celu monitorowanie stosowania tych wymogów; 
jest zaniepokojony, że wzrost cen żywności stworzy niestety większe możliwości w zakresie 
nadużyć związanych z żywnością, co będzie stanowiło zagrożenie dla obywateli UE, 
a działających zgodnie z prawem unijnych producentów żywności narazi na nieuczciwą 
konkurencję w Unii i poza nią;

Realizacja wspólnej polityki w dziedzinie imigracji

Ochrona granic

70. podkreśla wyjątkowe znaczenie przyspieszenia pełnego wdrożenia Systemu Informacyjnego 
Schengen (SIS II) oraz Systemu Informacji Wizowej (VIS); podkreśla również potrzebę 
wzmocnienia agencji FRONTEX, które jest uzależnione od zobowiązania się państw 
członkowskich do zapewnienia personelu i wyposażenia;

Imigracja

71. z zadowoleniem przyjmuje zobowiązanie Komisji do opracowania wspólnej polityki 
imigracyjnej oraz podkreśla, że europejski pakt w sprawie polityki migracyjnej powinien 
obejmować zarówno zagadnienia związane ze zwalczaniem nielegalnej imigracji, jak 
i z zarządzaniem legalną imigracją; 

72. z zadowoleniem przyjmuje perspektywę zakończenia prac nad wspólną europejską polityką 
azylową do 2010 r. oraz uważa za konieczne uzupełnienie jej dyrektywą WE w sprawie 
wspólnych norm i procedur w państwach członkowskich; za sprawę pierwszoplanową uważa 
dokonanie przeglądu rozporządzenia Rady (WE) nr 343/2003 ustanawiającego kryteria 
i mechanizmy określania państwa członkowskiego właściwego dla rozpatrywania wniosku 
o azyl, wniesionego w jednym z państw członkowskich przez obywatela państwa trzeciego 
(rozporządzenie Dublin II);

Europa jako partner na arenie światowej

Sąsiedztwo europejskie

73. wzywa Komisję do rewizji jej polityki wobec Rosji, biorąc pod uwagę fakt, że w następstwie 
stanowczego potępienia przez UE rosyjskich działań wojskowych przeciwko Gruzji stosunki 
między Rosją a UE znalazły się na rozdrożu;

74. zwraca się do Komisji, żeby przedstawiła analizę konsekwencji niedawnego konfliktu dla 
dostaw energii do UE oraz żeby nasiliła starania o zróżnicowanie form energii i jej źródeł; 
oczekuje silnego zaangażowania UE w projekt gazociągu Nabucco i potwierdza swoje 
poparcie dla tego projektu, a także wyraża przekonanie, że powinien on stanowić priorytet 
Unii Europejskiej objęty odpowiednim, szczególnym wsparciem z budżetu unijnego; wzywa 
Komisję do dalszych wysiłków na rzecz przyjęcia rzeczywistej, wspólnej polityki 
energetycznej;

75. jest przekonany, że przegląd europejskiej strategii bezpieczeństwa powinien dotyczyć 
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również bezpieczeństwa dostaw energii, zmian klimatycznych i bezpieczeństwa 
żywnościowego;

76. wzywa do dokładnego przeglądu europejskiej polityki sąsiedztwa, w szczególności 
w zakresie wschodnich sąsiadów UE; oczekuje przedstawienia przez Komisję propozycji 
dotyczących poprawy stosunków ze wschodnimi sąsiadami i wyraża nadzieję, że związany 
z nimi śródokresowy przegląd instrumentów finansowych w zakresie działań zewnętrznych 
oraz zwiększenie środków finansowych zasilą w sposób wymierny europejską politykę 
sąsiedztwa i uczynią ją bardziej odpowiednią dla zainteresowanych państw;

77. wzywa Komisję, by wsparła włączenie wymiaru parlamentarnego do polityki sąsiedztwa 
z krajami położonymi na wschodzie poprzez ustanowienie zgromadzenia EURO-NEST, 
w skład którego weszliby posłowie do PE i posłowie z krajów sąsiadujących z UE na 
wschodzie; 

78. podkreśla znaczenie jak najszybszego zakończenia negocjacji akcesyjnych z Chorwacją, co 
będzie również sygnałem dla szerzej pojmowanych Bałkanów Zachodnich, że mogą liczyć 
na przyszłość w UE pod warunkiem spełnienia niezbędnych wymagań; zauważa jednak, że 
wejście w życie traktatu lizbońskiego jest nieodzownym warunkiem wstępnym przyszłych 
rozszerzeń;

79. z zadowoleniem przyjmuje niedawną inicjatywę zatytułowaną „Proces barceloński – Unia na 
rzecz regionu Morza Śródziemnego”; wzywa Komisję, żeby w przyszłości odgrywała w tym 
procesie główną rolę i utrzymała właściwe powiązanie pomiędzy nową inicjatywą 
i dorobkiem barcelońskim;

Szerszy świat

80. zauważa, że w styczniu 2009 r. rozpocznie urzędowanie nowa administracja USA; 
przypomina kluczowe znaczenie ścisłej współpracy UE z USA w dziedzinie najważniejszych 
wyzwań światowych, takich jak zmiany klimatyczne i bezpieczeństwo energetyczne; zwraca 
się do Komisji, aby najwyższy priorytet nadała nawiązaniu natychmiastowych kontaktów 
z obejmującą urząd administracją USA w celu wzmocnienia partnerstwa transatlantyckiego 
w ciągu nadchodzących miesięcy;

81. podkreśla strategiczną wagę, jaką rozwiązanie konfliktu na Bliskim Wchodzie ma dla 
stabilności i dobrobytu całego regionu Morza Śródziemnego; ponawia swoje wezwanie do 
ugody pomiędzy Izraelem a stroną palestyńską; uważa, że w kontekście dyplomatycznych 
działań kwartetu Unia Europejska, jako największy dawca pomocy dla Palestyńczyków, 
może odegrać główną rolę w regionie;

82. przypomina o roli Parlamentu w zagwarantowaniu, że Europejska Służba Działań 
Zewnętrznych przy Komisji Europejskiej będzie w pełni funkcjonować w chwili wejścia w 
życie traktatu lizbońskiego, na przykład w zakresie mianowania ambasadorów UE;

83. wzywa Komisję do aktywnego uczestnictwa w konferencji dotyczącej rewizji Traktatu 
o nierozprzestrzenianiu broni jądrowej, która odbędzie się w 2010 r., oraz do przyczynienia 
się poprzez swój skoordynowany, istotny i widoczny wkład do jej pozytywnych wyników;

84. wzywa Komisję do zawarcia w każdym krajowym dokumencie strategicznym oraz w innych 
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dokumentach strategicznych specyficznej strategii na rzecz praw człowieka i sytuacji 
w zakresie demokracji, a także do ich wykorzystania jako ram dialogu politycznego;

85. wzywa Komisję do włączania wyników dialogu i konsultacji dotyczących praw człowieka do 
głównego nurtu projektów i programów dotyczących w szczególności pomocy rozwojowej 
oraz współpracy technicznej, handlowej i finansowej;

86. wzywa Komisję do wsparcia pełnego wdrożenia traktatu o zakazie min oraz do wspierania 
inicjatyw na rzecz przyjęcia międzynarodowego traktatu zakazującego amunicji kasetowej;

Rozwój

87. jest przekonany, że program działalności legislacyjnej i prac powinien również podkreślać 
rolę UE we współpracy na rzecz rozwoju na świecie; podkreśla, że program działalności 
legislacyjnej i prac powinien zawierać spójne i strukturalne podejście na wypadek 
wystąpienia braku bezpieczeństwa żywnościowego, szczególną uwagę zwracając nie tylko na 
doraźną pomoc żywnościową, ale także na konieczność pobudzenia produkcji rolniczej 
i polityki rolnej w krajach rozwijających się; 

88. ubolewa, że Komisja nie odnosi się w szczególny sposób do swojego planu działania 
w 2009 r. na rzecz wdrożenia wspólnej strategii UE-Afryka, obiecanego programu pomocy 
na rzecz wymiany handlowej, negocjacji w sprawie umów o partnerstwie gospodarczym oraz 
wpływu zmian klimatycznych na kraje rozwijające się; przypomina Komisji, że jej ambitne 
plany dotyczące spójności polityki na rzecz rozwoju powinny zostać utrzymane w ciągu 
2009 r. oraz że najnowsze dane oficjalnej pomocy rozwojowej (ODA) opublikowane przez 
OECD/DAC w 2007 r. wskazują na poważny spadek wkładu państw członkowskich na rzecz 
ODA; uważa, że Komisja powinna zaplanować poprawę tej sytuacji w 2009 r., aby zapewnić 
pozostanie Europy na drodze do osiągnięcia 0,7% PKB do 2015 r.;

89. jest przekonany, że szybko należy zawrzeć umowy o partnerstwie gospodarczym z krajami 
AKP, a przejściowe umowy o partnerstwie gospodarczym należy przekształcić w 2009 r. 
w pełne umowy ze wszystkimi regionami AKP; podkreśla również znaczenie zakończenia 
negocjacji w sprawie układów o stowarzyszeniu z krajami Ameryki Środkowej, Wspólnotą 
Andyjską i Mercosurem, aby dać całemu regionowi Ameryki Łacińskiej pełną perspektywę 
stowarzyszenia z UE;

90. wyraża głębokie ubolewanie z powodu braku koordynacji i spójności w wysiłkach głównych 
państw członkowskich podejmowanych w celu realizacji milenijnych celów rozwoju, 
których dowodzi fakt, że nie spełniły one swoich zobowiązań w tym zakresie; w związku 
z tym podkreśla potrzebę przyjęcia wiążących krajowych harmonogramów w celu 
zapewnienia wzrostu rzeczywistej pomocy, jako sposobu na osiągnięciu ustalonych 
zbiorczych celów; 

Handel

91. podkreśla znaczenie pomyślnego zakończenia dauhańskiej rundy rozwoju, która obecnie 
znajduje się na trudnym etapie; jest przekonany, że niepowodzenie negocjacji w ramach 
WTO pociągnie za sobą znaczące koszty; zwraca się do Komisji, aby postarała się wznowić 
negocjacje w celu osiągnięcia porozumienia, wspierającego handel i rozwój;
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92. wzywa Komisję do spójnego wdrożenia strategii UE w zakresie dostępu do rynku, 
szczególnie dla MŚP, do zapewnienia lepszej ochrony własności intelektualnej oraz do 
zwalczania podrabiania produktów; w tym kontekście zwraca się do Komisji o jak 
najpilniejsze zawarcie umowy handlowej dotyczącej zwalczania obrotu towarami 
podrobionymi (ACTA);

93. wzywa Komisję do wykorzystania wszystkich instrumentów prawnych i politycznych, jakimi 
dysponuje, we wspieraniu uczciwych i zrównoważonych stosunków z naszymi partnerami 
handlowymi w zakresie dostępności zamówień publicznych dla przedsiębiorstw 
europejskich;

94. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania niniejszej rezolucji Radzie, Komisji 
oraz rządom i parlamentom państw członkowskich.


